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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2801/95 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 29ης Νοέμβριου 1995

για την τροποποίηση του κανονισμού αριθ. 79/65/EOK περί δημιουργίας δικτύου γεωργικής
λογιστικής πληροφόρησης επί των εισοδημάτων και της οικονομικής λειτουργίας των

γεωργικών εκμεταλλεύσεων στην Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα

ότι, μετά από την προσχώρηση της Αυστρίας, της Φινλαν
δίας και της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, το παράρ
τημα του κανονισμού αριθ. 79/65/EOK θα πρέπει να
συμπληρωθεί με τον κατάλογο των περιφερειών των εν
λόγω κρατών μελών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
και ιδίως το άρθρο 43,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ('),

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός αριθ. 79/65/EOK του Συμβουλίου της
15ης Ιουνίου 1965 περί δημιουργίας δικτύου γεωργικής λογι
στικής πληροφόρησης επί των εισοδημάτων και της οικονο
μικής λειτουργίας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων στην
Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα (2) καθορίζει για
ορισμένα κράτη μέλη τον αριθμό των λογιστικών εκμεταλ
λεύσεων που πρέπει να ληφθούν υπόψη στο πλαίσιο της
παρατήρησης ■

ότι το πεδίο του δικτύου συλλογής στοιχείων πρέπει να
περιλαμβάνει όλες τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις ενός συγκε
κριμένου οικονομικού μεγέθους, ανεξάρτητα από τυχόν
άλλες εξωτερικές εργασίες με τις οποίες ενδέχεται να
απασχολείται o εμπορευόμενος· ότι το πεδίο πρέπει να
επανεξετάζεται περιοδικά με βάση τα νέα στοιχεία έρευνας
με αντικείμενο την διάρθρωση των γεωργικών εκμεταλλεύ
σεων ·

ότι οι εκμεταλλεύσεις που υποβάλλουν δελτίο γεωργικής
εκμετάλλευσης πρέπει να επιλέγονται σύμφωνα με τους
κανόνες που ορίζονται στο πλαίσιο ενός σχεδίου επιλογής
με στόχο τη λήψη ενός αντιπροσωπευτικού λογιστικού δείγ
ματος για την έρευνα · ότι o αριθμός των εκμεταλλεύσεων
που χρειάζεται να παράσχουν ένα αντιπροσωπευτικό δείγμα
θα πρέπει να εξετασθεί μετά από ανάλυση των πρόσφατων
στοιχείων της έρευνας στον τομέα αυτό ·

ότι η έγκριση των λεπτομερειών εφαρμογής, ιδίως σχετικά
με το όριο της οικονομικής διάστασης και τον αριθμό των
λογιστικών εκμεταλλεύσεων ανά περιφέρεια, γίνεται με την
κοινοτική διαδικασία επιτροπής· ότι o καθορισμός των
τεχνικών στοιχείων, όπως του ενδεδειγμένου μεγέθους του
δείγματος, θα πρέπει να πραγματοποιηθεί στο πλαίσιο των
λεπτομερειών εφαρμογής · ότι, για να διατηρηθεί μια ενιαία
προσέγγιση, είναι σκόπιμο να καθοριστεί για όλα τα κράτη
μέλη o αριθμός των λογιστικών εκμεταλλεύσεων που θα
πρέπει να ληφθούν υπόψη στην εν λόγω διαδικασία ·

Αρθρο 1

1 . Το άρθρο 4 του κανονισμού αριθ. 79/65/EOK αντικα
θίσταται από το ακόλουθο κείμενο :

«Άρθρο 4

1 . Το πεδίο παρατήρησης που προβλέπεται στο άρθρο
1 παράγραφος 2 στοιχείο α) περιλαμβάνει τις γεωργικές
εκμεταλλεύσεις οικονομικού μεγέθους ίσου ή μεγαλύτε
ρου από ένα όριο που εκφράζεται σε μονάδες ευρωπαϊ
κού μεγέθους (ΜΕΜ) ως ορίζονται στην ευρωπαϊκή
τυπολογία.

2 . Μια γεωργική εκμετάλλευση υποβάλλει δελτίο
εκμετάλλευσης όταν :

α) έχει οικονομική διάσταση ίση ή μεγαλύτερη από το
όριο που πρόκειται να καθοριστεί σύμφωνα με την
παράγραφο 1 ·

β) οι γεωργοί που την εκμεταλλεύονται μπορούν και
θέλουν να τηρούν λογιστικά βιβλία στην εκμετάλ
λευσή τους και να θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής
τα οικεία λογιστικά στοιχεία ·

γ) είναι εν γένει αντιπροσωπευτική του επιπέδου κάθε
ερευνούμενης περιφέρειας.

3 . O μέγιστος αριθμός των εκμεταλλεύσεων που
υποβάλλουν δελτίο γεωργικής εκμετάλλευσης ανέρχεται
σε 80 000 για την Κοινότητα.

4. Οι κανόνες εφαρμογής του παρόντος άρθρου, και
ιδίως το όριο οικονομικής διάστασης των εκμεταλλεύ
σεων και o αριθμός των εκμεταλλεύσεων που υποβάλ
λουν δελτίο γεωργικής εκμετάλλευσης ανά περιφέρεια,
θα εγκριθούν σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται
στο άρθρο 19.».

2. Το παράρτημα του κανονισμού αριθ. 79/65/EOK
συμπληρώνεται με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα
από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

(') Γνώμη που διατυπώθηκε στις 17 Νοεμβρίου 1995 (δεν δημοσιεύ
θηκε ακόμα στην Επίσημη Εφημερίδα).

(2) ΕΕ αριθ. 109 της 23 . 6. 1965, σ. 1859/65 . Κανονισμός όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από την πράξη προσχώρησης του 1994.



Αριθ. L 291 /4 [ EL 1 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 6. 12 . 95

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 29 Νοέμβριου 1995 .

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

L. ΑΤΙΕΝΖΑ SERNA

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Αποτελεί μια περιφέρειαΑυστρία

Φινλανδία 1 . Etelä-Suomi

2. Sisä-Suomi

3 . Pohjanmaa
4. Pohjois-Suomi

Σουηδία 1 . Πεδιάδες της Νότιας και Κεντρικής Σουηδίας

2 . Γεωργικές και δασονομικές ζώνες της Νότιας και Κεντρικής Σουηδίας
3 . Βόρειος Σουηδία


